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Scope of the Project

Corpus Avesticum Berolinense (CAB), a DFG funded long-
term project carried out at the Institute of Iranian Stud-
ies, Freie Universitit Berlin, is the first endeavor of its
kind to edit the entire Avestan Zoroastrian textual corpus
within its ritual context. It is the result of a fundamental
paradigm shift in the past decades towards recognizing
the primarily ritual character of the Avestan texts. To that
end, our edition represents these texts as elements of a
ritual performance. The goal of the project is to produce
both digital and printed editions of the texts. However,
the extant material, particularly the recent discovery of a
number of important manuscripts in Iran, only supports
the display of the texts from the early modern, especially
Safavid era. We can thus reconstruct, on the one hand, an
older former system of rituals, going back to the Antiqui-
ty. On the other, we can edit each single text in its ritu-
al concreteness, realised primarily through the editorial
incorporation of the ritual instructions in the liturgical
manuscripts.
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The Avesta of today does not merely consist
of the remmnants of the Sassanian canon: its

nucleus, the liturgical books (the Yasna, the

Yashts, and the prayers), goes back to an

independent collection with the canon.
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A further innovative aspect of our edition is the reproduc-
tion of the dynamic character of the rituals. The perfor-
mance of each ritual depends on several factors such as
the time or place of the performance, the deity to whom
the liturgy is dedicated, or the goal of the performance.
For the reconstruction of these ritual factors, we have re-
lied not only on the manuscripts, but have also consid-
ered the Persian Rivayats written at the same time and
often by the same priests.
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